
VEINER LINE RESTORATION GUN STOCK TOOLS - 3/32" BENT V-60
DEGREE VEINER

Line Restoration Veiner Tool. 3/32" bent with Hardwood Handle. Made in USA
1/8" (3mm) - 60 degree straight V for touching up lines and designs. Made in
USA Line Restoration Veiner Tool. 5/32" bent with Hardwood Handle. Made in
USA 5/32" (3.5mm) - 90 degree bent V for touching up lines and designs. 1
each 3/32", 1/8" & 5/32" - 60 degree V tools. For touching up lines and
designs. White Birch Hardwood handle. Rockwell 60-62. Made in USA

Attributes

Name: 3/32" BENT V-60 DEGREE VEINER
Manufacturer: U.J. RAMELSON
Product no.: 100048196
Mfr. No.: B1YJBQITH8
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 146mm
UPC: 670333004909

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das VEINER LINE
RESTORATION GUN STOCK TOOL
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des VEINER LINE RESTORATION GUN STOCK TOOL von U.J. RAMELSON.
Dieses hochwertige Werkzeug ist speziell für die Nachbearbeitung von Linien und Designs konzipiert. Um eine
sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Werkzeug nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe das Werkzeug vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen.
Trage bei der Verwendung des Werkzeugs immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Achte darauf, dass die Arbeitsfläche stabil und sicher ist.
Verwende das Werkzeug nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass du das Werkzeug mit beiden Händen festhältst, um die Kontrolle zu behalten.
Vermeide es, das Werkzeug in der Nähe von Gesichtern oder Körperteilen zu verwenden.
Verwende das Werkzeug nur auf Materialien, die für die Anwendung geeignet sind.
Halte die Schneide des Werkzeugs immer scharf, um Verletzungen zu vermeiden.
Wenn du das Werkzeug nicht verwendest, lege es an einem sicheren Ort ab, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du einen geeigneten Arbeitsplatz hast.
Lege alle benötigten Materialien und Werkzeuge bereit.

Verwendung des Werkzeugs:2.

Halte das Werkzeug mit dem Holzgriff fest.
Positioniere die Schneide an der gewünschten Stelle.
Übe gleichmäßigen Druck aus, während du das Werkzeug ziehst oder drückst.
Arbeite langsam und vorsichtig, um präzise Ergebnisse zu erzielen.

Nachbearbeitung:3.

Überprüfe die bearbeiteten Linien oder Designs auf gleichmäßige Tiefe und Klarheit.
Reinige das Werkzeug nach Gebrauch mit einem feuchten Tuch, um Rückstände zu entfernen.
Lagere das Werkzeug an einem trockenen Ort, um Rost und Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Werkzeug gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott oder Metallabfälle.
Achte darauf, dass keine Teile des Werkzeugs in die Umwelt gelangen.
Überprüfe die örtlichen Richtlinien zur Entsorgung von Werkzeugen und Materialien.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler.
Stelle sicher, dass du alle notwendigen Informationen zur Hand hast, um eine schnelle und effektive
Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Verantwortung für die sichere Verwendung und Handhabung des Werkzeugs bei dir liegt.
Befolge diese Sicherheitsrichtlinien, um Verletzungen zu vermeiden und die Lebensdauer deines Werkzeugs zu
maximieren.



Safety Instruction Guide for VEINER LINE
RESTORATION GUN STOCK TOOLS
Introduction
Thank you for choosing the Veiner Line Restoration Gun Stock Tools. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the tools. Please read this manual carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the tools are used only for their intended purpose.
Always inspect the tools before use for any signs of damage or wear.
Keep the tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Use personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety glasses when using the tools.
Store the tools in a dry place, away from moisture and direct sunlight.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of tools and materials.

Specific Safety Precautions for Use
Sharp Edges: The tools have sharp edges that can cause cuts. Handle with care and always direct the
cutting edge away from your body.
Workspace Safety: Ensure your workspace is clean and free from clutter to avoid accidents.
Stability: Use the tools only on stable surfaces to prevent slipping or accidents.
Distraction: Avoid distractions while using the tools. Focus on the task at hand.
Injury Response: In case of an injury, stop using the tools immediately and seek appropriate medical
attention.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Before using the tools, ensure you have all necessary materials at hand.
Wear appropriate PPE to protect yourself during use.

Using the 3/32" Bent V60 Degree Veiner:

Hold the tool firmly by the hardwood handle.
Position the tool at a 60degree angle to the surface you are working on.
Apply gentle pressure to touch up lines and designs as needed.

Using the 5/32" Bent V90 Degree Veiner:

Grip the handle securely.
Position the tool at a 90degree angle to the surface.
Carefully apply pressure to refine lines and designs.

General Usage Tips:

Work slowly and methodically to achieve the best results.
If you feel resistance, stop and check for any obstructions before continuing.
Clean the tools after use to maintain their condition and effectiveness.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged tools in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of tools in general household waste if they are sharp or hazardous.
Consider recycling options for metal components where applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
Veiner Line Restoration Gun Stock Tools. Always prioritize safety and take the necessary precautions while using
the tools. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité pour Outils de Restauration de
Lignes Veiner
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les outils de restauration de lignes Veiner U.J. Ramelson. Ce document
te fournira des informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de ces outils. Il est
important de lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que l'outil est en bon état avant chaque utilisation.
Utilise toujours l'outil dans un environnement bien éclairé et propre.
Garde les outils hors de portée des enfants.
Porte des équipements de protection appropriés, comme des lunettes de sécurité et des gants.
Ne modifie pas l'outil ou n'utilise pas de pièces non recommandées par le fabricant.
En cas de doute sur la sécurité de l'outil, cesse son utilisation et consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise les outils uniquement pour leur usage prévu, c'estàdire pour retoucher des lignes et des motifs sur
des surfaces appropriées.
Ne force pas l'outil; laissele faire le travail sans appliquer une pression excessive.
Évite de toucher la partie tranchante de l'outil pendant et après l'utilisation.
Assuretoi que ta main est éloignée de la zone de travail pour éviter les blessures.
Ne laisse pas l'outil sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'outil1.

Vérifie que l'outil est propre et exempt de débris.
S'il y a des signes d'usure ou de dommage, ne l'utilise pas.

Utilisation de l'outil2.

Tiens l'outil par la poignée en bois dur pour un meilleur contrôle.
Positionne la partie tranchante de l'outil sur la surface à travailler.
Applique une pression légère et déplace l'outil lentement le long de la ligne ou du motif à
retoucher.
Vérifie régulièrement l'état de la surface pour éviter des erreurs.

Après utilisation3.

Nettoie l'outil avec un chiffon sec pour enlever les résidus.
Range l'outil dans un endroit sec et sûr, hors de portée des enfants.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose des outils usés ou endommagés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas les outils dans des décharges non autorisées.
Si l’outil est en fin de vie, vérifie s’il existe des programmes de recyclage dans ta région.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'outil ou pour signaler un produit dangereux,
consulte le point de contact local de l'UE.

En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sécurisée et efficace des outils de restauration de
lignes Veiner. N'oublie pas que ta sécurité est la priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il VEINER
LINE RESTORATION GUN STOCK TOOLS U.J.
RAMELSON
Introduzione
Grazie per aver scelto il VEINER LINE RESTORATION GUN STOCK TOOLS U.J. RAMELSON. Questo strumento è
progettato per la restaurazione delle linee e per ritoccare disegni. È importante seguire le istruzioni di sicurezza
per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che lo strumento sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Tieni lo strumento lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controlla lo strumento prima dell'uso per eventuali danni o usura.
Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per evitare infortuni.
Non utilizzare lo strumento se sei stanco o sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere la
tua capacità di operare in sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso, poiché potrebbe causare danni al materiale o allo
strumento stesso.
Evita di utilizzare lo strumento su materiali che non sono compatibili con il design del veiner.
Non utilizzare lo strumento per scopi diversi da quelli specificati nella manualistica.
In caso di contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare immediatamente con acqua e consultare un medico
se necessario.
Non utilizzare lo strumento se presenta segni di danneggiamento o usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere un'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Raccogli tutti gli strumenti e materiali necessari prima di iniziare.

Uso del Veiner:2.

Scegli il veiner appropriato (3/32", 1/8", o 5/32") in base al lavoro da eseguire.
Tieni il manico in legno duro saldamente con una presa sicura.
Posiziona il veiner sull'area da trattare e applica una pressione uniforme mentre tracci le linee o i
disegni desiderati.
Dopo l'uso, pulisci lo strumento con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui.

Manutenzione:3.

Controlla regolarmente il veiner per segni di usura.
Conserva lo strumento in un luogo asciutto e sicuro, lontano da umidità e fonti di calore.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
locale o il produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il VEINER LINE RESTORATION GUN STOCK TOOLS U.J.
RAMELSON in modo sicuro ed efficace. Ricorda di prestare attenzione e di rispettare tutte le linee guida per
garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



Bruksanvisning for VEINER LINE RESTORATION
GUN STOCK TOOLS U.J. RAMELSON
Introduksjon
Takk for at du valgte VEINER LINE RESTORATION GUN STOCK TOOLS U.J. RAMELSON. Dette verktøyet er
designet for å forbedre linjer og design i treverk. For å sikre trygg bruk og lang levetid for produktet, vennligst
les og følg sikkerhetsinstruksjonene i denne bruksanvisningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at verktøyet brukes i henhold til produsentens instruksjoner.
Hold verktøyet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid vernebriller og hansker for å beskytte deg mot eventuelle skader.
Kontroller verktøyet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at det ikke er noen hindringer eller farer i nærheten
når du bruker verktøyet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid verktøyet med begge hender for bedre kontroll.
Unngå å bruke verktøyet på overflater som kan gi etter for trykk, da dette kan føre til uventede skader.
Ikke bruk verktøyet til andre formål enn det som er angitt.
Unngå å bruke verktøyet i nærheten av brannfarlige materialer.
Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av arbeidsområdet1.

Rydd arbeidsområdet for å eliminere potensielle farer.
Sørg for at du har tilstrekkelig plass til å bruke verktøyet komfortabelt.

Bruk av verktøyet2.

Hold verktøyet med et fast grep ved hjelp av hardt trehåndtaket.
Plasser verktøyet på overflaten du ønsker å bearbeide, og påfør jevnt trykk for å oppnå ønsket
resultat.
Beveg verktøyet sakte og jevnt for å unngå å skade overflaten.

Etter bruk3.

Rengjør verktøyet etter bruk for å fjerne støv og smuss.
Oppbevar verktøyet på et tørt sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner
Når verktøyet er utslitt eller ikke lenger kan brukes, må det kastes på en miljøvennlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for å sikre at materialene resirkuleres der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsenten eller forhandleren der du kjøpte produktet.

Viktig informasjon
Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert om tilbakekallingsmeldinger via EU's Safety Gateplattform.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av VEINER LINE RESTORATION GUN
STOCK TOOLS U.J. RAMELSON. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



VEINER LINE RESTORATION GUN STOCK TOOLS
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa VEINER LINE RESTORATION GUN STOCK TOOLS tuotteiden käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään ja huoltamaan viivaston palautusveitsiä turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitetulla tavalla.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojakäsineitä ja suojalaseja, tarvittaessa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen käyttöön liittyy epäselvyyksiä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain tasaisella ja vakaalla työskentelyalueella.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu.
Älä käytä liiallista voimaa tuotteen kanssa; anna työkalun tehdä työ.
Vältä työskentelyä liukkailla tai epävakailla pinnoilla.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa työkalun liikkuvilta osilta.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Lue valmistajan ohjeet ja varmista, että ymmärrät ne.

Käyttö2.

Ota 3/32", 1/8" tai 5/32" työkalu käyttöön tarpeen mukaan.
Käytä työkalua kevyellä ja hallitulla liikkeellä viivojen ja kuvioiden viimeistelyyn.
Varmista, että työkalu on puhdas ja kuivattu ennen käyttöä.

Huolto3.

Puhdista työkalu käytön jälkeen, jotta se pysyy hyvässä kunnossa.
Tarkista säännöllisesti työkalun kunto ja vaihda se, jos se on vaurioitunut.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytöstä poistettu työkalu paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä työkalua tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätysohjeita, jos mahdollista.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan
tai paikallisiin viranomaisiin.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja että kaikkien käyttäjien tulee noudattaa näitä ohjeita. Kiitos,
että valitsit VEINER LINE RESTORATION GUN STOCK TOOLS tuotteet.



Säkerhetsinstruktioner för VEINER LINE
RESTORATION GUN STOCK TOOLS U.J. RAMELSON
Introduktion
Tack för att du valt VEINER LINE RESTORATION GUN STOCK TOOLS U.J. RAMELSON. Denna produkt är designad
för att hjälpa dig att justera linjer och mönster med precision. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Om produkten skadas, sluta använda den omedelbart.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd produkten på en stabil och säker yta.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Var försiktig när du hanterar verktyget för att förhindra skador på dig själv eller andra.
Använd inte produkten om du är trött eller under påverkan av droger eller alkohol.
Håll fingrar och andra kroppsdela borta från verktygets arbetsområde under användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och material.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.

Användning av veinerverktyget:2.

Välj rätt storlek på veinerverktyget (3/32", 1/8", eller 5/32") beroende på dina behov.
Håll verktyget i ett fast grepp med handtaget av hårdträ.
Applicera jämnt tryck när du justerar linjer och mönster för bästa resultat.
Rengör verktyget efter användning för att förlänga livslängden.

Underhåll:3.

Kontrollera verktyget regelbundet för slitage.
Smörj handtaget vid behov för att säkerställa ett bra grepp.
Förvara verktyget på en torr och säker plats när det inte används.

Avfallshantering
Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala föreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållsavfall om den är skadad eller oanvändbar.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta den lokala distributören eller tillverkaren. Se till
att ha produktens modell och serienummer till hands.

Viktiga påminnelser
Rapportera alltid osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallningar via EU:s Safety Gateplattform.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av VEINER LINE
RESTORATION GUN STOCK TOOLS U.J. RAMELSON. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra
produkter!



Návod k použití pro nástroje na obnovu linií
VEINER LINE RESTORATION GUN STOCK TOOLS
U.J. RAMELSON
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nástroje na obnovu linií od U.J. Ramelson. Tento produkt je navržen tak, aby vám
pomohl s úpravou linií a vzorů. Aby bylo zajištěno bezpečné použití, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a
dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím nástroje se ujistěte, že je v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Používejte nástroj pouze pro určené účely.
Vždy noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před případnými zraněními.
Uchovávejte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud se na nástroji objeví jakékoli neobvyklé zvuky nebo pohyby, okamžitě přestaňte používat a
zkontrolujte jej.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při práci s nástrojem se vyhněte extrémnímu tlaku, abyste předešli zranění nebo poškození materiálu.
Používejte nástroj na stabilním a bezpečném povrchu.
Nikdy neodstraňujte ochranné kryty nebo jiné bezpečnostní prvky.
Pokud je nástroj navržen pro práci s určitými materiály, dodržujte tyto specifikace a vyhněte se jeho
použití na nevhodných materiálech.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda je nástroj čistý a suchý.
Ujistěte se, že máte vhodné pracovní místo s dostatečným osvětlením.

Použití nástroje:2.

Uchopte rukojeť z tvrdého dřeva a držte ji pevně.
Pomalu a rovnoměrně aplikujte tlak na nástroj, abyste dosáhli požadovaného výsledku.
Po dokončení práce nástroj důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Údržba:3.

Pravidelně kontrolujte nástroj na opotřebení a poškození.
Pokud je to nutné, nástroj naostřete nebo vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Nástroj likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je nástroj poškozený nebo nebezpečný, informujte místní úřady o vhodných postupech likvidace.



Další podpora
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na místní úřad pro ochranu
spotřebitele nebo autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že jste si vybrali naše produkty. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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